31 Καὶ ἤρξατο
διδάσκειν αὐτοὺς
ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ
ἀνθρώπου πολλὰ
παθεῖν
καὶ
ἀποδοκιµασθῆναι
ὑπὸ
τῶν
πρεσβυτέρων καὶ
τῶν ἀρχιερέων καὶ
τῶν γραµµατέων
καὶ ἀποκτανθῆναι
καὶ µετὰ τρεῖς
ἡµέρας ἀναστῆναι·

34
Καὶ
προσκαλεσάµενος
τὸν ὄχλον σὺν τοῖς
µαθηταῖς αὐτοῦ
εἶπεν αὐτοῖς Εἴ τις
θέλει ὀπίσω µου
ἔ λ θ ε ῖ ν ,
ἀπαρνησάσθω
ἑαυτὸν καὶ ἀράτω
τὸν σταυρὸν
αὐτοῦ
καὶ
ἀκολουθείτω µοι.

32 He spoke to
them openly. Peter
took him, and
began to rebuke
him.
33 But he, turning
around, and
seeing
his
disciples, rebuked
Peter, and said,
“Get behind me,
Satan! For you
have in mind not
the things of God,

32 καὶ παρρησίᾳ τὸν
λόγον ἐλάλει. καὶ
προσλαβόµενος ὁ
Πέτρος αὐτὸν ἤρξατο
ἐπιτιµᾶν αὐτῷ.
33 ὁ δὲ ἐπιστραφεὶς
καὶ ἰδὼν τοὺς
µαθητὰς αὐτοῦ
ἐπετίµησεν Πέτρῳ
καὶ λέγει Ὕπαγε
ὀπίσω µου, Σατανᾶ,
ὅτι οὐ φρονεῖς τὰ τοῦ
θεοῦ ἀλλὰ τὰ τῶν
ἀνθρώπων.
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Jesus Predicts His Death and Resurrection
Take Up Your Cross and Follow Me

34 He called the
multitude to
himself with his
disciples, and
said to them,
“Whoever wants
to come after
me, let him deny
himself, and
take up his
cross, and
follow me.

35 For whoever wants to
save his life will lose it;
and whoever will lose his
life for my sake and the
gospel’s will save it.
36 For what does it profit
a man, to gain the whole
world, and forfeit his life?
37 For what will a man
give in exchange for his
life?

38 For whoever will be ashamed of me and of my
words in this adulterous and sinful generation, the
Son of Man also will be ashamed of him, when he
comes in the glory of his Father with the holy angels.”
English text: World English Bible (public domain)

31 He began to
teach them that
the Son of Man
must suffer
many things,
and be rejected
by the elders,
the
chief
priests, and the
scribes, and be
killed, and after
three days rise
again.

35 ὃς γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν
ἑαυτοῦ ψυχὴν σῶσαι
ἀπολέσει αὐτήν· ὃς δ᾿ ἂν
ἀπολέσει τὴν ψυχὴν αὐτοῦ
ἕνεκεν [ἐµοῦ καὶ] τοῦ
εὐαγγελίου σώσει αὐτήν.
36 τί γὰρ ὠφελεῖ ἄνθρωπον
κερδῆσαι τὸν κόσµον ὅλον καὶ
ζηµιωθῆναι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ;
37 τί γὰρ δοῖ ἄνθρωπος
ἀντάλλαγµα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ;

38 ὃς γὰρ ἐὰν ἐπαισχυνθῇ µε καὶ τοὺς ἐµοὺς λόγους ἐν
τῇ γενεᾷ ταύτῃ τῇ µοιχαλίδι καὶ ἁµαρτωλῷ, καὶ ὁ υἱὸς
τοῦ ἀνθρώπου ἐπαισχυνθήσεται αὐτὸν ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ
δόξῃ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ µετὰ τῶν ἀγγέλων τῶν ἁγίων.”

Greek text: Westcott-Hort Greek New Testament (public domain)
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